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In this chapter, Abram listens to his wife 
Sarai and Ishmael is born; later chapters 
will include the birth of Isaac (chapter 21), 
the marriage of Isaac and Rebekah 
(chapter 24) the death of Abraham as well 
as the birth of Abraham’s grandsons Esau 
and Jacob (chapter 25); and all the 
numerous promises of God to Abraham, 
Isaac and Jacob which are nationalistic 
promises still being fulfilled by their 
descendants, heirs of those promises 
scattered throughout the world in our 21st century,  

Abram was 86 years old; the Birth of 

Ishmael 

1 Now Sarai, Abram's wife bore him no 

children: and she had an Egyptian 

maidservant, whose name was Hagar / and I bet 
Sarai loved Hagar dearly, at least until Sarai came up 
with this faithless hair-brained plan. Isn’t it interesting 
how we all come up with idiotic ideas that we think are 
so wonderful; yet turn out so disastrous? And then we 
usually want to blame the Lord for not stopping us; 
when He values un-coerced freedom, more than any of 
us can imagine. 

2 So Sarai said to Abram, See now, 

the LORD has prevented me from bearing: 

please, go in to my maidservant; perhaps I will 

obtain children by her. And Abram listened to 

the voice of Sarai / and it doesn’t appear that 86-
year-old Abram, objected one bit, does it? 

3 And after Abram lived ten years in the land of 

Canaan, Sarai, Abram's wife took Hagar her 

Egyptian maidservant, and gave her to her 

husband Abram as his wife. 

4 And he went in to Hagar, and she conceived: 

and when she saw that she had conceived, her 

mistress was despised in her sight. 

 

En este capítulo, Abram escucha a su esposa 
Saraí y Ismael nace; los capítulos posteriores 
incluirán el nacimiento de Isaac (capítulo 21), 
el matrimonio de Isaac y Rebeca (capítulo 24) 
la muerte de Abraham, así como el 
nacimiento de los nietos de Abraham Esaú y 
Jacob (capítulo 25); y todas las numerosas 
promesas de Dios a Abraham, Isaac y Jacob, 
que son promesas nacionalistas que aún se 
están cumpliendo por sus descendientes, 
herederos de esas promesas esparcidas por 

todo el mundo en nuestro siglo 21º,  

Abram tenía 86 años de edad; el 

nacimiento de Ismael 

1 y Saraí, la esposa de Abram, no le dio hijos: y 

tenía una sirvienta egipcia, cuyo nombre era 

Agar, y apuesto que Saraí amaba a Agar / al 
menos hasta que Saraí se acercó a este plan sin fe. 
¿No es interesante cómo todos ideamos ideas 
estúpidas que pensamos que son tan maravillosas? sin 
embargo, resulta tan desastroso? Y entonces 
usualmente queremos culpar al Señor por no 
detenernos; Cuando valora la libertad no coaccionada, 
más de lo que cualquiera de nosotros puede imaginar. 

2 y dijo Saraí a Abram: Mira ahora, el SEÑOR 

me ha impedido que me porte, por favor, entra 

a mi sirvienta; tal vez voy a obtener niños por 

ella. Y Abram escuchó la voz de Saraí / y no 
parece que Abram, de 86 años, objetó un poco, 
¿verdad? 

3 y después que Abram vivió diez años en la 

tierra de Canaán, Saraí, la esposa de Abram 

tomó a Agar, su sirvienta egipcia, y la entregó a 

su esposo Abram como su esposa. 

4 y entró a Agar, y concibió: y cuando vio que 

había concebido, su amante fue despreciada a 

su vista. 
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5 And Sarai said to Abram, My wrong be upon 

you. I gave my maidservant into your embrace; 

when she saw that she conceived, I was despised 

in her sight. May the LORD judge between me 

and you. 

6 But Abram said to Sarai, Behold, your 

maidservant is in your power; do to her what is 

good in your eyes. So Sarai treated her harshly, 

and she fled from her presence. 

7 Now the angel of the LORD found her by a 

spring of water in the wilderness, by the spring 

on the way to Shur. 

8 And he said, Hagar, servant of Sarai, Where 

have you come from? and where are you 

going? And she said, I fled from the presence 

of my mistress Sarai. 

9 And the angel of the LORD said to her, Return 

to your mistress, and submit yourself under 

her power / and it doesn’t seem the Angel of the Lord 
was bothered so much with the birth of Ishmael, does 
it? It is almost as if the Lord is a great multitasker, who 
continues to work with His creation; to help make even 
mankind’s foibles and errors fit in with His wonderful 
intentions. 

10 And the angel of the LORD said to her, I will 

greatly multiply your offspring; they will not 

be able to count the multitude. 

11 And the angel of the LORD said to her, 

Behold, you have conceived and will bear a 

son, and will call his name Ishmael; for 

the LORD has listened to your affliction. 

12 And he will be a wild jackass of a man; his 

hand will be against everyone, and everyone's 

hand will be against him; and he will live over 

against all his brothers / so it sounds like he will fit 
in very well with all those of the 21st century, don’t you 
think?. 

5 y dijo Saraí a Abram: mi error es sobre ti. Le 

di a mi sirvienta en tu abrazo; cuando vio que 

ella concibió, yo era despreciado a su vista. 

Que el SEÑOR juzgue entre tú y yo. 

 
6 pero Abram dijo a Saraí: he aquí, tu sierva 

está en tu poder; hacer a ella lo que es bueno 

en sus ojos. Así que Saraí la trató duramente, y 

huyó de su presencia. 

7 y el ángel del SEÑOR la encontró por una 

fuente de agua en el desierto, en la primavera, 

en el camino a Sur. 

8 y él dijo: Agar, siervo de Saraí, ¿de dónde 

vienes? ¿y adónde vas? Y ella dijo: yo hui de la 

presencia de mi amante Saraí. 

 
9 y el ángel del SEÑOR le dijo: regresa a tu 

amante, y envíate bajo su poder / y no parece que 
el ángel del Señor se molestó tanto con el nacimiento 
de Ismael, ¿verdad? Es casi como si el Señor fuera 
grande en multitarea, que sigue trabajando con su 
creación; para ayudar a que incluso las debilidades y 
los errores de la humanidad encajen con sus 
maravillosas intenciones. 

10 y el ángel del SEÑOR le dijo: yo multiplicaré 

grandemente tu descendencia; no podrán 

contar la multitud. 

11 y el ángel del SEÑOR le dijo: he aquí, habéis 

concebido y lleváis a un hijo, y llamarán su 

nombre Ismael; porque Jehová ha escuchado 

tu aflicción. 

12 y será un burro salvaje de un hombre; su 

mano estará en contra de todos, y la mano de 

todos estará en su contra; y va a vivir en contra 

de todos sus hermanos / por lo que suena como que 
va a encajar muy bien con todos los del siglo 21º, ¿no 
crees? 
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13 And she called the name of the LORD who 

spoke to her, You are God who sees me / literally: 
You are El; this name is mentioned for the first time by 
an individual; previously only Melchizedek mentioned El 
4 times: for she said, Here also I have seen the 

backside of Him who sees me? 

14 Upon this the well was called Beer-lahai-roi; 

behold, it is between Kadesh and Bered. 

15 So Hagar bore Abram a son: and Abram 

called his son's name, whom Hagar bore, 

Ishmael. 

16 And Abram was eighty-six years old, when 

Hagar bore Ishmael to Abram. 

 

ABRAHAM was Hebrew; not Jewish - Judah 

was 1 of possibly 600 or 700 Great Grandsons of 
Abraham. Don’t confuse the earthly, nationalistic 
promises with eternal promises related to Messiah 

coming.  

 

Every Praise   
 
Check out:  Our Brothers and Sisters Around The World 

Singing GOD’S Praise:  The Songlist 
|   We Came From Where? 

How long was Israel in Egypt? 

Jesus said, Abraham saw my day (yet what he saw 
horrified him) 

 

 

13 y llamó el nombre del SEÑOR que le habló, tú 

eres Dios que me ve / literalmente: tú eres el; Este 
nombre es mencionado por primera vez por un 
individuo; anteriormente sólo Melquisedec mencionó el 
4 veces: porque ella dijo, aquí también he visto 

la parte trasera de aquel que me ve? 

14 sobre esto el pozo se llamaba Viviente-que-

me-ve; He aquí, está entre Cades y Bered. 

15 entonces Agar dio a Abram un hijo, y Abram 

llamó al nombre de su hijo, a quien llevaba 

Agar, Ismael. 

16 y Abram tenía 86 años de edad, cuando Agar 

llevaba a Ismael a Abram. 

 

ABRAHAM era hebreo; no judío - Judá era 1 

de posiblemente 600 o 700 grandes nietos de 
Abraham. No confundas las promesas terrenales y 
nacionalistas con promesas eternas relacionadas con 
el Mesías venidera. 

 

 
Sus ovejas escuchan su voz y le siguen 

Puchi Colon El Todo Poderoso 

 

El Gozo 
 

Check out our messianic brothers in the Lord; great 
sons of Judah:  

ONE FOR ISRAEL | LEON MAZIN – TIKUN | ISRAELI 
NEWS LIVE | MESSIAH OF ISRAEL | BEHOLD ISRAEL 
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